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  ه ١٤٤٦رجب  ٢٤الموافق  ٢٤/١/٢٠٢٥خطبة الجمعة كحاريخ 

  مُعْجِزَةُ الإِسْراءِ والمِعْراجِ 
   

ورِ وذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ يهِ وَنشَْكُرُهُ وَغَعُ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينُهُ وَنسَْتَغْفِرُهُ وَنسَْتهَْدِ 
عْماجِا، مَنْ فَهْدِ 

َ
غْفُسِنا وسَيِئّاتِ أ

َ
نْ لا إ3ََِ االلهُ فَلا مُضِلَّ 3َُ وَمَنْ يضُْلِلْ فَلا هادِيَ 3َُ،  هِ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
 وَأ

نَّ محمّدًا قَبدُْهُ ورسَُ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ  إِلاَّ 
َ
شْهَدُ أ

َ
حَمةً رَ يبُهُ مَنْ نَعَثهَُ االلهُ و3ُُ وصَفِيُّهُ وحَبِ يكَ 3َُ وأ

ً للِعْالمَِ  ةَ فَجَزاهُ االلهُ قَنَّا خَيْرَ ما ا ونذَِ يَن هادِياً ومُبشَِرّ مَّ
ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
دَّى الأ

َ
يرًا بلََّغَ الرِّسالةَ وأ

مِ 
َ
نبِْياَئهِِ، وصَلّى االلهُ وسلّمَ لَب سَيِّدِنا محمّدٍ الأ

َ
يِّ جَزَى نبَِيًّا مِنْ أ يَن بِ يِن ولب ءا3ِِ وصَحْبِهِ الطَّ

  ينَ.الطّاهِرِ 
 gِو

ُ
مّا نَعْدُ فيَا عِبادَ االلهِ أ

َ
ّ العَظِ  وَإيِاّكُمْ بتَِقْوَ  غَفhِْ أ  االلهُ تبَاركََ ولُ يمِ. فَقُ ى االلهِ العَلِيِ

س  ى  ب ع ب د ه ۦ ل  �  ﴿ وتعَالى في كِتابهِِ الكَريمِ 
 
ب ح  ن  ٱل  ي  أ ۡ ٗ س  َ   ِ   ِ  ۡ  َ ِ    ٰ َ ۡ 
َ
   ٓ ِ َّ    َ ٰ َ  ۡ د  ٱل  ر ام  إ �  ُ  ج  ِ   ِ َ  م  ن  ٱل م س    َ َ ۡ    ِ  ِ  ۡ  َ ۡ     َ ِ ّ د  ٱ  ج  ِ  ل م س   ِ  ۡ  َ ۡ  

و ل  ۥ ل ن  ي ه ۥ م ن  ء اي  ت ن ا   إ ن ه ۥ ن ا ح  ك  ا ٱل  ي ب  ر  ق ص 
ُ  ٱل   َّ ِ  ٓۚ  َ ِ ٰ  َ  َ   ۡ  ِ    ُ َ ِ ُ ِ   ُ َ  ۡ  َ    َ  ۡ  َ ٰ  َ   ِ َّ    َ  ۡ
َ ي     ۡ م يع  ٱل  ص  ُ  ه و  ٱلس  ِ َ ۡ    ُ   ِ َّ     َ  ُ١﴾١.  

حِبَّةُ كانَ إِسْرا
َ
يُّها الأ

َ
ّ ك بِيِ

ْ  ء اجَّ ةَ ال قَْ} مِنْ مَكَّ
َ
مَةِ للأِ ِ مُكَرَّ يفِ، ومِعْراجُهُ إلِى  الشرَّ

مَاواتِ العُلاَ  ى مِنَ العَجائبِِ ويَصِفُ لهَُمُ  السَّ
َ
رضِْ قَمّا رَأ

َ
هْلَ الأ

َ
ورجُُوعُهُ في جُزءِْ َ�لْةٍَ يُخبِْرُ أ

قَْ} نافِذَةً نافذَِةً، دَِ�لاً قاطِعًا 
َ
يَّةِ وبُرْهاناً ساطِعًا لب صِدْقِ دَعْوَتهِِ الأ تهِِ.وحَقِّ  غُبوَُّ

نسَِ 
َ
نَّ رسَولَ االلهِ صَلّى االلهُ عَليَهِْ وسَلَّمَ قالَ إِخْوَةَ الإيمانِ، رَوى النسا� قَنْ أ

َ
بنِْ مالكٍِ أ

يلُ عَليَْ " ِمَارِ ودَُونَ اكَغْلِ خَطْوهَُا عِندَْ مُنتْهََى طَرْفهَِا فَرَكِبتُْ وَمَعِي جِبْرِ
ْ
يِيتُ بدَِابَّةٍ فَوْقَ الح

ُ
هِ أ

لاَمُ فسَِرْتُ فَقَالَ انزِْلْ فَصَلِّ فَفَعَلتُْ فَقَا فْنَ صَلَّيتَْ صَلَّيتَْ بطَِيبَْةَ وَإSَِهَْا المُْهَاجَ السَّ
َ
تدَْريِ أ

َ
رُ لَ أ

فْنَ صَلَّيتَْ صَلَّيتَْ بطُِورِ سَينَْاءَ حَيثُْ كَلَّمَ االلهُ عَ 
َ
تدَْريِ أ

َ
زَّ عُمَّ قَالَ انزِْلْ فصََلِّ فَصَلَّيتُْ فَقَالَ أ
لاَمُ عُمَّ قاَلَ انْ  فْنَ صَلَّيتَْ صَلَّيتَْ وجََلَّ مُوcَ عَليَهِْ السَّ

َ
تدَْريِ أ

َ
لتُْ فَصَلَّيتُْ فَقَالَ أ زِلْ فَصَلِّ فَنَزَ

                                                 
اء١    .١ / سُورَةُ الإِسْرَ



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.              Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr  2 

نبِْيَاءُ عَليَهِْ 
َ
لاَمُ عُمَّ دَخَلتُْ نَيتَْ المَْقْدِسِ فَجُمِعَ لِي الأ مُ ببِيَتِْ لَحمٍْ حَيثُْ وnَُِ عِيmَ عَليَهِْ السَّ

مَمْ 
َ
يلُ حoََّ أ مَنِي جِبْرِ لامُ فَقَدَّ لاَمُ السَّ غْيَا فإَِذَا فِيهَا آدَمُ عَليَهِْ السَّ ُّnمَاءِ ا تهُُمْ عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى السَّ

لاَمُ عُمَّ  اَلةَِ عِيmَ وَيَحيَْى عَليَهِْمَا السَّ
ْ
مَاءِ اكخَّاغِيَةِ فإَذَِا فِيهَا انْنَا الخ عِدَ xِ صُ  عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى السَّ

مَاءِ اكخَّاكِخَ  ابعَِةِ فإَذَِا فِيهَا هَارُونُ إلَِى السَّ مَاءِ الرَّ لاَمُ عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى السَّ ةِ فإَذَِا فِيهَا يوُسُفُ عَليَهِْ السَّ
لاَمُ  اَمِسَةِ فإَذَِا فِيهَا إدِْرِيسُ عَليَهِْ السَّ

ْ
مَاءِ الخ لاَمُ عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى السَّ عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى  ١عَليَهِْ السَّ

ابعَِةِ فإَِذَا فِيهَاال مَاءِ السَّ لاَمُ عُمَّ صُعِدَ xِ إلَِى السَّ ادِسَةِ فإَذَِا فِيهَا مُوcَ عَليَهِْ السَّ مَاءِ السَّ برَْاهِيمُ إِ  سَّ
تيَنَْا سِدْرَةَ المُْنتْهََى 

َ
لاَمُ عُمَّ صُعِدَ xِ فَوْقَ سَبعِْ سَمَوَاتٍ فأَ   ".عَليَهِْ السَّ

حِبَّةُ 
َ
يُّها الأ

َ
ةَ إلِى نَيتِْ ك سْرِىَ برِسَولِ االلهِ صَلّى االلهُ عَليَهِْ وسَلَّمَ َ�لْةََ الإِسْراءِ مِنْ مَكَّ

ُ
لقََدْ أ

 ْ مَاواتِ حَ�َّ بلَغََ سِدْرَةَ ال نبِْيَاءُ هُناكَ وصَلىَّ بهِِمْ عُمَّ عُرِجَ بهِِ إلِى السَّ
َ
عَ 3َُ الأ نتْهََى مُ المَقْدِسِ وجُمِ

نْ يصَِفَهُ، ومِنْ حُسْنِها يمَةٌ بهِا مِنَ الْحسُْنِ ما لا يسَْتطَِ وهِيَ شَجَرَةٌ عَظِ 
َ
حَدٌ مِنْ خَلقِْ االلهِ أ

َ
يعُ أ

وْراقُها كَآذانِ الفِيلَةَِ وجََدَها الرَّسُ 
َ
وثمِارهُا  ولُ صَلّى االلهُ عَليَهِْ وسَلَّمَ فَغْشاها فَراشٌ مِنْ ذَهَبٍ أ

ى نبَِيُّنا صَلّى  كَالقِلالِ 
َ
ْ وهُناكَ رَأ لامُ عِندَْ سِدْرَةِ ال نتْهَى، مُ  االلهُ عليهِْ وسلمَ سَيِّدَنا جِبْريلَ عَليَهِْ السَّ

ّ صلىَّ  بِيِ
ةِ شَوْقهِِ إلِى اجَّ مَ حَ�َّ كانَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ  االلهُ عَ فَدَنا جِبْريلُ مِنْ نبَِيِّنا صلّى االلهُ عَليهِْ وسلمَ لشِِدَّ

يِّدَةِ الصِّ   قدَْرَ  ما بيَنْهَُما هْلِ الحدَيثِ عَنِ السَّ
َ
، رَوى اكُخاريُِّ ومُسْلِمٌ إمَِامَا أ قلََّ

َ
وْ أ

َ
ةِ يقَ دِّ ذِراقَيْنِ أ

نَّها عِندَْما ذُكِرَ لَها يقِ زَوجَْةِ رسَُ دِّ بنِتِْ الصِّ 
َ
¤ بكَْرٍ ك

َ
ولِ االلهِ صلّى االلهُ عليهِْ وسلَّمَ خئشَِةَ بنِتِْ أ

�   قوَْلُ االلهِ تعَالى ﴿ ٰ ث م  د ن ا ف ت د  َّ  َ  َ  َ   َ  َ  َّ  ُ٨ ْ ىْ وَليَسَْ ال
َ
مَقْصودُ بهَِذِهِ الآيةَِ ﴾ قالتَْ إنَِّما ذاكَ جِبْريلُ اه أ

نَّ 
َ
ْ صلّى االلهُ عليهِْ وسلَّمَ دَنا مِنْ رَبِّهِ تَ  اجبيَّ أ قرَْ عالى باِل

َ
َ�هِْ مِنْ بَ إِ مَسافَةِ والِجهَةِ حَ�َّ صارَ أ

 
َ
يَّةٍ، وَليَسَْ 3َُ مَكانٌ وَلا جِهَةٌ فَيسَْتحَِ عانَّ االلهَ تَ ذِراقَيْنِ لأِ رْبُ يلُ عَليَهِْ القُ لى ليَسَْ جِسْمًا ذَا كَمِّ

 ْ ْ ال ٌ مَسافِيُّ واكُعْدُ ال مْرٌ ظاهِرٌ بيَِنّ
َ
ِ¬ ا. فَ مَسافِيُّ وهَذا أ

َ
نَّةِ تكَُنْ مِنَ الفائزِِينَ  لزَْمْ أ هْلِ السُّ

َ
 عَقيدَةَ أ

  بإِذِْنِ ربَِّ العالمَِيَن.
ها االلهُ كِحَنعِْيمِ المُْؤْمِنيَن، ومَكانهُا  عَدَّ

َ
ارُ الَّتي أ ى عَليَهِْ الصّلاةُ والسّلامُ الجنََّةَ وهِيَ ا±َّ

َ
ورَأ

ى فِيها الْحوُرَ العِينِ 
َ
ماءِ السّابعَِةِ ورَأ حِبَّتِي هُوَ جِرْمٌ كَبِيٌر خَلقََهُ فوَْقَ السَّ

َ
ى العَرْشَ، والعَرشُْ أ

َ
 ورَأ

                                                 
   و¶ رواية مسلم أنه عليه الصلاة والسلام اكحقى سيدّنا إدريسَ في السماء الرابعة واكحقى بسيِّدنا هارونَ في الخامسة.  ١
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كْبَرُ مَخلْوُقاتِ االلهِ حَجْمًا فَقَدْ رَوَى
َ
كْبَرُ مِنهْا حَجْمًا بلَْ هو أ

َ
 االلهُ تعَالى وجَعَلهَُ سَقْفَ الجنََّةِ وهُوَ أ

¤ ذَرٍّ ر¹ََِ االلهُ قَنْ 
َ
نَّ اجَّبِيَّ صلّى االلهُ عليهِْ وسلَّمَ قالَ "انْنُ حِبّانَ في صَحِيحِهِ قَنْ أ

َ
ا مَ هُ أ

ّ كَفَضْلِ  رضٍْ فَلاَةٍ، وفَضْلُ العَرْشِ لب الكُرِْ�ِ
َ
ّ إِلاَّ كَحَلقَْةٍ مُلقْاةٍ بأِ بعُْ مَعَ الكُرِْ�ِ مَوَاتُ السَّ  السَّ

يرِ الكَبِيِر 3َُ قَوائمُِ الفَلاةِ لَب الحلَقَْةِ  ِ
رْبَعَةٌ مِنَ المَْلائكَِةِ ويَوْمَ " اه وهُوَ كَالسرَّ

َ
رْبَعٌ يَحمِْلهُُ ا�وَْمَ أ

َ
 أ

 القِيامَةِ يكَُونوُنَ ثمَاغِيَةً. وقَدْ خَلقََ االلهُ تعَالى العَرْشَ إظِْهارًا لِقُدْرَتهِِ لا ِ�َتَّخِذَهُ مَكاناً ِ¼اتهِِ 
مَ االلهُ  ٌّ كَرَّ خْبَرَ مِصْباحُ اكحَّوحْيدِ سَيِّدُنا عَليِ

َ
   . وجَْهَهُ كَما أ

ْ   ابَُ عَليَهِ وسََلَّمصَلىَّ وَقالَ نَعْضُ العُلمَاءِ كانَ ذَهابهُُ  ةَ إلِى ال قَْ} مِنْ مَكَّ
َ
 مَسْجِدِ الأ

ةَ في نَحوِْ ثلُثُِ َ�لْةٍَ وعُرُ  نْ خدَ إلِى مَكَّ
َ
 .وجُهُ إلِى أ

سْتغَْفِرُ االلهَ لي ولكَُمْ.
َ
  هَذا وأ

  
 الخطبة اكخانية

غْفُسِنا وسََيِئّاتِ إِنَّ 
َ
الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ، وَنعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

دٍ  لامُ لب سَيِّدِنا محمَّ لاةُ وَالسَّ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ 3َُ وَمَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ 3َُ، وَالصَّ
َ
 أ

ادِ  ميِن ولب إخِْوانهِِ اجَّبِيِّ الصَّ
َ
هاتِ المُْؤْمِنيَن وءَالِ قِ الوعَْدِ الأ مَّ

ُ
يَن والمُرسَْلين. وَر¹ََِ االلهُ قَنْ أ

ةِ المُهْتَدينَ  ئمَِّ
َ
ّ وعََنِ الأ ٍ ¤ بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
اشِدينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ  اكَيتِْ الطَّ

¤ حَنيفَةَ 
َ
وصيكُمْ أ

ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإÃَِّ أ مَّ

َ
الِحيَن أ وِْ�اءِ والصَّ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ ومالكٍِ والشافِعِيِ

ّ العَظيمِ فاَيَّقُوهُ.   وَغَفhِْ بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ
Chers bien-aimés, nous sommes dans un mois honoré, le mois de Rajab durant lequel on 

commémore Al-‘Isra’ wal-Mi^raj, le Voyage nocturne et l’Ascension. Le Voyage nocturne 

du Prophète Mouhammad  depuis La Mecque honorée jusqu’à Al-’Aqsa honorée et son 

Ascension jusqu’aux cieux élevés, puis son retour, ont eu lieu en une partie d’une nuit. Il a 

annoncé aux gens de la terre les choses étonnantes qu’il avait vues et il leur a décrit la 

Mosquée Al-’Aqsa, fenêtre après fenêtre, ce qui fut une preuve catégorique et un argument 

clair, de la véracité de son appel et de la réalité de son statut de prophète. 

Mes frères de foi, An-Naça’iyy a rapporté de ‘Anas Ibnou Malik, que le Messager de Dieu 

 a dit ce qui signifie : « On m’a amené une bête de taille intermédiaire entre l’âne et le 

mulet, qui pose son sabot à l’endroit où porte son regard. Je suis monté dessus en 
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compagnie de Jibril ^alayhi s-salam et nous sommes partis. Puis, Jibril m’a dit : 

"Descends et prie !" Ce que je fis. Puis, il m’a dit : "Sais-tu où tu as fait la prière ? Tu 

as fait la prière à Taybah qui sera ta destination pour l’Émigration." Après cela, il a dit : 

"Descends et prie !" J’ai fait une prière et il m’a dit : "Sais-tu où tu as fait la prière ? 

Tu as fait la prière au Mont Sinaï, là où Dieu ^azza wajall a fait entendre Sa parole à 

Mouça ^alayhi s-salam." Puis il m’a dit : "Descends et prie !" Je suis descendu et j’ai 

fait une prière. Il m’a dit : "Sais-tu où tu as fait la prière ? Tu as fait la prière à Baytou 

l-Lahm – Bethléem –, là où est né ^Iça ^alayhi s-salam." Ensuite, je suis entré à Baytou 

l-Maqdis – Jérusalem – et on rassembla pour moi tous les prophètes ̂ alayhimou s-salam. 

Jibril m’a fait avancer pour les diriger dans la prière. 

Par la suite, on m’a élevé vers le ciel du bas monde et j’y ai trouvé ‘Adam ^alayhi s-

salam. Puis on m’a élevé au deuxième ciel et j’y ai trouvé les deux cousins maternels, 
^Iça et Yahya ^alayhima s-salam. Puis, on m’a élevé au troisième ciel et j’y ai trouvé 

Youçouf ^alayhi s-salam. Puis, on m’a élevé au quatrième ciel et j’y ai trouvé Haroun 
^alayhi s-salam. Puis, on m’a élevé au cinquième ciel et j’y ai trouvé ‘Idris ^alayhi s-

salam 1. Puis, on m’a élevé au sixième ciel et j’y ai trouvé Mouça ^alayhi s-salam. Puis, 

on m’a élevé au septième ciel et j’y ai trouvé ‘Ibrahim ^alayhi s-salam. Puis, on m’a 

élevé au-dessus des sept cieux et je suis arrivé jusqu’à Sidratou l-Mountaha. » 

Chers bien-aimés, le Messager de Dieu  a accompli de nuit un voyage depuis La Mecque 

jusqu’à Jérusalem. C’est là, à Jérusalem, que tous les prophètes ont été rassemblés pour lui 

et il les a dirigés dans la prière. Ensuite, il a été élevé vers les cieux jusqu'à atteindre 

Sidratou l-Mountaha, un arbre éminent d’une beauté telle qu’aucune créature de Dieu ne 

peut la décrire. Parmi les aspects de sa beauté, le Messager de Dieu a trouvé qu’il était 

couvert de papillons d’or, que ses feuilles étaient telles des oreilles d’éléphant et ses fruits 

comme des grandes jarres. 

Là-bas, le Prophète Mouhammad a vu notre maître Jibril ^alayhi s-salam près de Sidratou 

l-Mountaha. Jibril se languissait tant de notre prophète qu’il s’est rapproché de lui au point 

qu’il n’y eut plus entre eux qu’environ deux coudées ou moins. Al-Boukhariyy et Mouslim, 

les deux Imams des gens du Hadith, ont rapporté de la Dame véridique, la fille de As-

Siddiq, l’épouse du Messager de Dieu , ^A‘ichah bint Abi Bakr, que lorsqu’on lui avait 

cité la parole de Dieu qui signifie : « Puis il est descendu et s’est rapproché de lui », elle 

avait dit : ce qui signifie : « Il ne s’agit là que de Jibril. » C’est-à-dire que ce qui est visé par 

ce verset, ce n’est pas que le Messager de Dieu se serait rapproché de Dieu par une distance 

et une direction jusqu’à se rapprocher de Lui de moins de deux coudées. En effet, Dieu 

                                                 
1 Et selon la version rapportée par Mouslim, le Prophète a rencontré notre maître ‘Idris au quatrième ciel et 

notre maître Haroun au cinquième ciel. 
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n’est pas un corps, Il n’est pas un être ayant une quantité. Allah ta^ala n’est ni dans un 

endroit ni dans une direction. La proximité et l’éloignement par la distance sont 

impossibles à Son sujet. Ce sont là des choses claires et manifestes. Attache-toi donc, mon 

frère, à la croyance de ‘Ahlou s-Sounnah, tu seras au nombre des gagnants par la volonté 

de Dieu soubhanahou wata^ala. 

Puis, il a vu Al-^Arch –le Trône– qui est un corps immense que Dieu a créé et dont Il a fait 

le toit du Paradis. Le Trône est plus grand que le Paradis par la taille. C’est même la plus 

grande des créatures de par ses dimensions. Dans son Sahih, Ibnou Hibban a rapporté de 

Abou Dharr, que Dieu l’agrée, que le Prophète  a dit ce qui signifie : « À côté du Koursiyy, 

les sept cieux ne sont que comme un anneau dans une terre déserte, et le Trône – al-
^arch – est au Koursiyy ce que le désert est à l’anneau. » 

Le Trône est comparable à un vaste lit doté de quatre pieds. Actuellement, il est porté par 

quatre anges. Au Jour du jugement, ils seront huit. Dieu a créé le Trône par manifestation 

de Sa toute-puissance et non pas pour le prendre comme endroit pour Lui-même. Et cela 

comme l’a déclaré le flambeau du Tawhid, notre maître ^Aliyy, que Dieu l’agrée et honore 

son visage.  

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فَقالَ    لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
َ ن  ٱG    ِ إ  ﴿وَاعْلمَُوا أ َّ   َّ 

م ل   َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 
 
ل ون  T   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ْ ء ام ن وا        ُ  َ ل وا  ع    َ  ل يم ا َ ُّ  ْ  َ ص  ل  م وا  ت س  ً  ل ي ه  و س   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ  لَبَ  صَلِّ  مَّ هُ الَلَّ  ١﴾٥٦  َ

دٍ مُحَ  سَيِدِّنا  كْ باَرِ وَ  مَ ياهِ رَ بْ إِ  لِ سَيِّدِنااءَ  لَبَ وَ  مَ رَاهيبْ إِ   سَيِّدِنالَبَ  تَ لَّيْ ا صَ مَ كَ  دٍ مَّ مُحَ  سَيِدِّنا الِ ءَ  ولََبَ  مَّ
دٍ  لَبَ سَيِدِّنا كَ نَّ إِ  يمَ هِ رَابْ إِ  سَيِّدِنا لِ ا ءَ لَبَ وَ  اِهيمَ رَ إِبْ  سَيِّدِنا تَ لَبَ ارَكْ بَ  امَ دٍ كَ مَّ مُحَ  سَيِّدِنا لِ ءَا ولََبَ  مُحمََّ

ي يدٌ حَمِ  مْرِنا اللَّهُمَّ اسْتَجِبْ جَاَ دُخءَناَ فَ االَلَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ فَ . دٌ مَجِ
َ
غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَنَا وَإسِْرافنَا في أ

نيْا حَسَنةًَ وَ¶ الآخِرَةِ حَسَنَةً اغْفِرْ  مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا±ُّ
َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
قنَِا وَ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

نا مِنْ رَوخْتِ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِيَّن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََا
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ اوَ  نا وَقِناَ شَرَّ ما غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ هَمَّ

َ
ا. قَنَّا خَيْرً كْفِنا ما أ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتاَءِ ذي القُرÏَْ وَيَنهْى عَنِ 
ْ
، مُنكَْرِ وَاكَ ـالفَحْشاءِ وَالعِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ غْيِ

رُونَ.  سْتَغْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ اشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَ اذْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُبِكُْمْ وَ ايعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
قِمِ اوَ 

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
لاةَ يَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   .الصَّ

                                                 
 1  سورة الأحزاب / ٥٦.


